
O día 21 de outubro de 1904 foi coroado o poeta Manuel
Curros Enríquez no Teatro Principal da Coruña, teatro que hoxe
leva o nome de Rosalía de Castro. Era coroado por segunda vez. A
primeira tivera lugar en Madrid. Curros foi o primeiro poeta gale-
go que recibiu tal distinción. No acto, presidido por Manuel
Murguía, léronse uns vintecinco poemas de diversos autores de
Europa e América, e moitas cartas e telegramas de adhesión.
Actuou o orfeón coruñés “El Eco”. No palco estaban, entre outros,
Moreno Barcia, Eladio Fernández Diéguez, Alexandre Barreiro,
Filomena Dato, Alfredo Vicenti, Pérez Ballesteros, Manuel Casás,
Salvador Golpe, Francisco Tettamancy, Carré Aldao, Marcial de la
Iglesia, Manuel Lugrís…

Comezou a rolda de discursos Alfredo Vicenti, quen fixo
unha loanza memorable do poeta e salientou a iniciativa daquela
homenaxe e o labor da comisión organizadora, integrada por
Casás, Alexandre Barreiro e Urbán González.

Non cabe reproducir aquí os textos dos poemas que se
recitaron naquel acto, pero quero citar fragmentos dos das dúas
mulleres, Concha Espina e Filomena Dato. Dicía a primeira:

Poeta venturoso
que en bello día
vas a sentir orlada
tu sien de flores, 
en la patria gloriosa
de Rosalía,
en el suelo bendito
de tus amores.

E a ourensá, a autora de Follatos, expresou:

Estaba lonxe daquel val florido,
daquela Vilanova dos Infantes
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curruncho feiticeiro e escondido.
Enfermou de morriña. ¡Non é estrano!
onde soando a gaita de Penalta
espallaba torrentes de armonía,
e a Virxe do Cristal, que tan fermosa
(cecais para el tan soio) se surría.

Curros, emocionado, agradeceu aquela grande homenaxe,
que aceptou máis ben para compracer a uns bos amigos, pero que
rexeitaba rotundamente. En carta ó seu ex-compañeiro de desterro,
Ramón Armada Teixeiro, diríalle que tal agasallo noutra idade esti-
mularíao, mais agora entristecíao fondamente dados os seus pade-
cementos. Engadía que aquilo tiña semellanza cunha festa fúnebre,
un enterro ó que o facían asistir en vida.

Compuxo Curros un fermoso poema para a ocasión: “Ao
pobo cruñés”, que leu no medio dun gran silencio. Nel preguntá-
base por qué aquel agasallo pois non lle trouxera as augas á
Coruña, nin levara o ferrocarril directo da Coruña a Santiago, nin
fixera camiños, nin botara abaixo os “consumos”, nin fundara un
Banco Agrícola... Había nas súas palabras unha clara ironía coa que
ía sinalando eivas e atrasos do país. E no remate dixo:

Cesade, pois, que estas festas
sentan mal a un emigrado
e, máis que a min, fanlle falla
ao triste pobo galaico.
Esta croa que me dades
pra cando el trunfe eu lla gardo,
¡que abondo levou de espiñas
o corazón coroado!

A coroa era non só aquel acto poético senón que aludía
tamén á fermosa coroa de ouro e prata que lle entregou o membro
da Comisión Organizadora Manuel Casás Fernández. Consistía en
“dous ramallos con froito, de loureiro e carballo, cinguidos por
unha fita onde vai a adicatoria, e sobor dunha lira, símbolo da poe-
sía, un medallón con retrato de curros, e abaixo, no centro, ser-
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vindo de enlace a todo, o escudo coas armas de Galicia”, tal é a des-
crición exacta que dela fixera o biógrafo de Curros, Luís Carré
Alvarellos.

A coroa, de 70 centímetros de alto por 40 de ancho, foi
deseñada polo laureado escultor santiagués asentado na Coruña
Isidoro Brocos, un dos artistas plásticos máis importantes de
Galicia no seu tempo, profesor do seu irmán Modesto Brocos e do
neno Pablo Ruiz Picasso, e autor, entre moitas outras, da famosa
escultura que titulou La agonía de Herodes. O operario xoieiro
Pedro Menlle foi quen elaborou a dita coroa, no obradoiro da ouri-
vería coruñesa de Arellano.

Dous días despois daquel acto, o 23 de outubro, o poeta
embarcou de novo para Cuba. Deixaba Galicia para sempre, como
el intuía e como lles expresou ós amigos. Alguén embalou coida-
dosamente a coroa, que Curros engadiu á súa escasa equipaxe.

Moitos amigos acompañárono en varias lanchas ata o vapor
francés La Champagne, que o levaría á Habana.

De novo as obrigas xornalísticas, de novo a cidade que o
libraba do inverno galego, de novo a casa de pensión da Avda.
Prado, agora compartindo habitación co seu fillo Manolo, que
levara consigo.

Nun recanto da súa precaria vivenda estaba a coroa. Non
sabía moi ben que facer con ela, e un día tomou a decisión de
levarlla ó seu amigo Manuel Hierro Mármol, ourensán, o máis
importante xoieiro da capital cubana.

Curros ía todos os domingos xantar coa familia Hierro e ás
veces xogaba ás cartas co seu amigo. Ás dúas nenas, fillas de
Hierro, dedicoulles senllos poemiñas, do tipo deses versos cir-
cunstanciais que adoitaba estampar en libros de autógrafos postais
e abanicos, e que recolleu con paciencia e exemplar dedicación o
fillo do poeta, Adelardo Curros Vázquez, para o que contou cun
colaborador imprescindible: o poeta, xornalista e autor teatral orti-
gueirés Ramón Armada Teixeiro, antes mencionado.

Manuel Hierro viña sendo avó de Lilia Esteban, a viúva do
novelista Alejo Carpentier. Con ambos temos falado máis dunha
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vez do devanceiro galego desta muller excepcional, tan fiel ós seus
antepasados que me levou, coa súa insistencia, a darlle remate a
unha tarefa que eu interrompera: a traducción ó galego do fermo-
so relato carpenteriano El camino de Santiago. Con Lilia estivemos
en febreiro pasado na Habana, onde preside a Fundación que leva
o nome do seu marido. A sede da Fundación Alejo Carpentier radi-
ca na casa do século XVIII que serviu de modelo para a novela El
siglo de las luces. Unha vez máis falamos de Manuel Hierro. E con-
tounos que o edificio onde estivera a xoiería do seu avó fora derru-
bado porque estaba en malas condicións dende había tempo. E
que no seu lugar Eusebio Leal, director da Oficina do Historiador
da Cidade, que ten a cargo seu a sostida reconstrucción do monu-
mental casco histórico, dispuxera que se lle dese feitío a unha
praza moi axeitada ó contorno. Fomos alí. Camiñamos pola rúa
Obispo e demos con ela de seguida. Plantas tropicais florecidas,
escaleiras, bancos para sentar, recantos para que os nenos xoguen,
conforman un lugar certamente atractivo. Anisia e eu sentámonos
e lembramos o emblemático edificio de Casa Hierro, onde anos
atrás estivera exposta a coroa de Curros Enríquez.

Xa dixen que o poeta e Manuel Hierro eran moi amigos.
Eran amigos dende que Curros chegou á Habana, en 1894, e ata
puidera ser que cando embarcou levase consigo algunha carta de
presentación para o xoieiro ourensán. Curros arribou á capital de
Cuba en marzo e un mes despois xa botaba a andar o semanario
La Tierra Gallega. A redacción estaba na Avda. Prado (hoxe Paseo
de Martí) e foi total e xenerosamente amoblada por Manuel Hierro,
quen ademais promoveu subscricións e axudou economicamente a
soster aquela empresa, nada fácil para un home do talante de
Curros e co engadido de que acababa de chegar ó país.

Pois ben, en 1904, o poeta chega á Habana coa coroa, tena
un tempo na casa de pensión onde mora e un día entrégalla a
Manuel Hierro, que a coloca inmediatamente no escaparate máis
amplo dos que daban á rúa Obispo. Pero non se limitou a deixala
alí exposta. Foille poñendo arredor un exemplar de Aires da miña
terra, outro de O divino sainete e varios poemas soltos, algúns coa
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partitura de Chané, que os convertera en cancións. Logo foi enga-
dindo libros de Rosalía, Lamas Carvajal, Lugrís Freire, Armada
Teixeiro, o Diccionario de Valladares e poesías como “O desconso-
lo”, de Alberto Camino, “E ti, campana de Anllóns”, de Pondal, e
obras de Añón, Labarta Pose...

As xoias foron cedendo espacio á poesía. Aquela mostra
permanente foise ampliando. A literatura galega tivo un espacio de
privilexio, que durou moitos anos, na rúa máis concorrida da cida-
de. Milleiros de transeúntes, do país e de fóra, tiveron noticia da
nosa lingua e dos nosos poetas mediante aquela presencia biblio-
gráfica. Cada tanto renovábase a mostra ou cambiábaselles a dis-
posición a libros e textos soltos, pero sempre coa coroa no centro.
Ben anos despois da morte do poeta, o seu paisano ourensán
seguíao recordando na mellor vidreira do seu establecemento.

Un día as fillas de Hierro, as tías de Lilia Esteban, as que
de nenas foran agasalladas con versos de Curros a elas dedicados,
acordaron entregarlle a coroa ó Centro Galego, que fixo construír
unha vitrina especial, un moble de caoba con cristais no que puxe-
ron a coroa xunto cos seis tomos da Obra Completa e unha foto-
grafía do poeta.

En 1978, para conmemorar o centenario da revista El Eco
de Galicia (decana da prensa galega en América), no local onde esti-
vera a Asociación Iniciadora e Protectora da Academia Galega, é
dicir, entrando no palacio social pola rúa San José, iamos organi-
zar un pequeno museo sobre a nosa emigración a Cuba. Xa tiña-
mos reunidos diversos documentos e obxectos museables. A coroa
era un deles, sen dúbida o máis importante. Foi o primeiro que alí
colocamos. Logo decatámonos de que o local era pequeno de máis,
pois cadrou que tres ou catro sociedades cedérannos os seus estan-
dartes, e reuniramos xa trofeos deportivos, cadros, etc. O museo
íase chamar “Xosé Fontenla Leal”, nome ben coñecido e ó que non
teño máis nada que engadir. Aquel proxecto foi postergado. E non
descartamos a idea de crealo, nun local máis amplo, aínda que sen
aquela súa peza principal, sen a coroa.

Entre tanto fixemos xestións no Ministerio de Relacións
Exteriores de Cuba para o retorno da coroa a Galicia. Todo foi resol-
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to favorablemente. No verán en 1981, coincidindo cunha viaxe
nosa, a coroa chegou intacta á “meiga cibdá da Cruña”. Voltaba
setenta e sete anos despois ó lugar onde o poeta fora coroado.
Cúmprense agora mesmo dúas décadas do seu retorno. Está na rúa
Tabernas número 11, é dicir, na sede da Real Academia Galega.
Nada máis xusto porque, ademais doutras razóns, xa mencionadas,
Manuel Curros Enríquez foi o primeiro presidente da Asociación
Iniciadora e Protectora da institución, que, como é sabido, naceu
na Habana en 1905.
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